
ZMLUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽWB

podia * 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zli Obehodného zákonnflca v znení neskorších
predpisov

Číslo miluvy objediávateľa: 7/2018

uzawetá medzi

ObjednávatePom: Slovenská hšpekcia životného prostredia
Sídlo: Jeséiúova 1 7D, 831 01 Bratislava, Slovenská republika
Zastúpený Ing. Mgr. Juraj Paxián -poverený zastupovanim generálnej

riaditeflcy
ičo: 00156906
DIČ: 2020890190
Bankové spojenie: Štátna pokladsiica
mAN: 8Ki9 8180 0000 0070 0039 2448
SWiFT: SPSRSKBA
(ďalej len „Objednávateľ“)

a

Poskytovateľom: PricewaterhouseCoopers Advisory s.r.o.
Sídlo; Karadžičova 2, 815 32 Bratislava, Slovenská republika
Zapísaná v: v Obchodnom registri Obesného súdu Bratislava 1, pod vložkou

Č. 69978/B, oddiel: Srn.
Zastúpený: Ing. Ivo Doležal, konateľ
1CO: 45980144
DIČ; 2023176485
IČ DPH: SK2023 176485
Bas±ové spojenie: Tatra banka, a.s.
mAN: SK83 11000000002926849947
SWIFT: TATR SK BX
(ďalej len „Poskytovatel“)

(Objednávateľ a Poskytovateľ spolu len „zmluvné strany“ alebo j ednotlivo „zmluvná
strana“).

Táto mluva o poskytovaní služieb je uzatvorená v súlade s Obchodným zákonníkom (ďalej
len „zmluva“).

I. DEFINÍCIE POJMOV, ÚVODNÉ USTÁNOVENIA A ÚČEL ZMLUVY

1. Okrem pojmov defmovaných kdekoľvek v tejto zmluve majú pojmy s veľkým začiatočným
písmenom v tejto zmluve význam, akýje im priradený v tomto odseku nižšie:

(i) „Dóverné informáeie“ znamenajú všetky iMonnácie, o ktorých sa zmluvné strany
dozvedja v rámci ich mluvného vzťahu založeného touto zmluvou, a ktoré sů
označené ako dóvemé, alebo sú na základe mých okolností rozpoznateľné ako
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obchodně alebo podnikateľské tajomstvo druhej zmluvnej strany sprístupnené
druhej strane;

(ii) „Obchodný zákonnlk“ je zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonnflc v mení
neskorších predpisov;

(iii) „Zákon o verejnom obstarávaní“ je zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v mení neskorších
predpisov;

(iv) „Odmena“ je uvedená v článku W. zmluvy;

(v) „Predmet zmluvy“ je záväzok Poskytovateľa poskytnúf Objednávateľovi Služby
a vykonat‘ všetky ďalšie činnosti špeciflkované v tejto nnluve a záväzok
Objednávateľa uvedené prijaf a zaplatíť mu za to Odmenu;

(vi) „Služby“, alebo jednotlivo „Služba“ je vykonanie analýzy sůčasného stavu
vybraných hlavných procesov Objednávateľa, ktorej súčasťou je identitikácia
aktuálne vykonávaných procesov a nastavenie prioritných oblastí inšpekcie,
kategorizácia procesov cez katalóg životných situácií, analýza prioňtne
definovaných procesov, posúdenie ich efektivnosti nastavenia v organizácii a
revízia príslušnej procesnej dokumentácie, poradenstvo pri zosúlaďovaiti
procesného modelu s jednotlivými intemými systémami a kontrolnými
mechanintami, identiflkácia procesov vhodných na elektronizáciu. Výstupom
analýzy súčasného stavu procesov bude zoznam procesov vychádzajúci z katalógu
životných situácií, aktuálny procesný model pre analyzované procesy vo forme
procesných kariet a procesných modelov v štandarde BPMN 2.0 a identiflkácia
optimalizačných prfležitostí analyzovaných procesov;

(vii) „Výzva“ je Objednávateľom adresovaná výzva na predloženie cenovej ponuky zo
dňa 06.04.2018.

2. Táto nnluvajeuzavretá postupom podľa 117 Zákona o verejnom obstarávaní na základe
Výzvy. Objednávateľ vyzval na uzatvorenie tejto zmluvy Poskytovateľa ako ůspešného
uchádzača, ktorý ponúkol v púslušnom púeskume trhu ponuku s najnižšou cenou.

II. PREDMET ZMLUVY

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytnúť Objednávateľovi ňadne
a včas Služby tak ako sú definované v článku I. tejto nnluvy a záväzok Objednávateľa
riadne poskytnuté Služby prevziaf a zaplatit‘ za ne Poskytovateľovi Odmenu podl‘a článku
W. zmluvy.

- 2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúf Služby podľa pokynov Objednávateľa a podia tejto
zmluvy.

3. Služby budú poskytnuté v slovenskom jazyku.

m. ČAS A MIESTO PLNENIA ZMLUW

1, Poskytovateľ sa zavAzuje Služby poskytnúf riadne a včas najneskór do 3 mesiacov odo dňa
nadobudnutia účinnosti nnluvy.

2. Miestom plnenia pri poskytnuti Služby bude územie Slovenskej republiky.
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W. ODMENA A PLATOBNÉ PODMENKY

1. Poskytovateľovi patrí za úadne a včas poskytnuté Služby Odmena podl‘a tejto Zm1Uvy vo
výške 41.500,- EUR bez DPH. Odmenaje celková a úplná, púčom zabfňa všetky výdavky,
poplatky, odplaty, licenčně poplatky, odvody a všetky alalebo akékoľvek mé sumy
a náklady, ktoré v súvislosti s plnením Predmetu zmluvy Poskytovateľ vynaložil, alebo
vynaloží. V Odmene je zábnutá aj odmena za použitie Diela podia článku XIII. zmluvy.
Odmenaje dohodnutá v mene EUR.

2. Poskytovateľ vyfakturuje Odmenu po úadnom poskytnutí a prevzatí Služby. Pňlohou
faktůry bude Preberací protokol podpísaný Objednávateľom, s výnimkou prípadu podl‘a Č.
VIII ods. 1 písm. h), kedy může byť prílohou faktúry aj Objednávateľom nepodpísaný
Preberací protokol. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od dňa jej doručenia
Objednávateľovi.

3. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona Č. 222/2004 Z. z. o dani z
pridanej hodnoty v platnom mení a číslo zmluvy Objednávateľa.

4. V prípade, že faktůra nebude obsahovaf všetky vyššie uvedené náležitosti, Objednávateľju
wáti v lehote splatností Poskytovateľovi na opravu s uvedením konkréhiych vytýkaných
skutoČností, čím skončí plynutie lehoty splatnosti wátenej faktúry a nová 30 dňová lehota
splatnosti začne plynúf dňom domČenia a zaevidovania opravenej faktúry v podateľni
Obj ednávateľa.

V. KVALITA PLNENIA A AKCEPTAČNÝ PROCES

1. Poskytovateľ sa zaväzuje Predmet nnluvy reahzovať s vynaložením odbornej starostlivosti
a takým spósobom, v takej forme a s takým obsahom, aby boli v súlade s príslušnými
ustanoveniami tejto zmluvy, pokynmi Objednávateľa a všeobecne závämými právnymi
predpismi.

2. Poskytovateľ je povinný vykonaf Predmet zmluvy vo vlastnom mene, na vlastnil
zodpovednosť, na svoje náklady, nebezpečenstvo a s odbornou starostlivosfou.

3. Na poskytovaníe niektorých plnení, ktoré tvoria súčasť poskytovaných plnení pre
Objednávateľa, má Poskytovateľ, za podmienok dohodnutých v tejto zmluve, právo
uzatváraf subdodávateľské nnluvy. Poskytovateľ zodpovedá za tieto plnenia akoby ich
poskytoval sám a je povinný odovzdávať Objednávateľovi plnenia sám, na svoju
zodpovednosť, ňadne a včas. Zoznam subdodávateľov s ich identiflkačnými údajmi

rozsahu: (Q meno a priezvisko alebo obchodné meno, resp. názov, (ii) adresa pobytu alebo
sídlo, (iii) ICO alebo dátum narodenia, ak nebolo pridelené ICO, (iv) podiel plnenia zo
zmluvy v % vyjadrení, tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. Poskytovateľ predloži
verejnému obstarávateľovi (Objednávateľovi) čestné vyhlásenie, že každý navrhovaný
subdodávateľ splňa alebo najneskór v čase plnenia bude spIňaf podmienky účasti podia
* 32 Zákona o verejnom obstarávaní. Poskytovateľ je oprávnený začaf s poskytovaním
plnenia alebo plnení prosÚednícwom subdodávateľa alebo subdodávateľov až po tom, čo
táto skutočnosť písomne omámil Objednávateľovi a súčasne po tom, čo Objednávateľ
začatie poskytovania plnenia alebo plnení subdodávateľom alebo subdodávateľmi pisomne
odsůhlasil.

4. Poskytovateľ je oprávnený zmeniť subdodávateľa počas trvania tejto zmluvy, pričom
subdodávateľ, ktorého sa návrh na zmenu týka, musí splňať podmienky podia 32 Zákona
o verejnom obstarávaní. Poskytovateľ je povinný Objednávateľovi vopred pisomne
oznámif nawhovanú zmenu a/alebo doplnenie subdodávateľa a predložif písomné
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oznámenie o zmene a/alebo doplnení subdodávateľa a čestné vyhlásenie, že navrhovaný
subdodávateľ spIňa podmienky podľa * 32 Zákona o verejnom obstarávaní. Poskytovateľ
je oprávnený začat‘ plníť Predmet zmluvy prostrednícwom takéhoto subdodávateľa až po
písomnom odsůhlaseni zmeny alalebo doplnenia subdodávateľa zo strany Objednávateľa.
Objednávateľ je povinný písomne odsúhlasit‘ alebo neodsůhlasit‘ nawhovanú zmenu
alalebo doplnenie subdodávateľa najneskůr do troch pracovných dní odo dna dončenia
písomného oznámenia Poskytovateľa.

5. Poskytovateľ zaplatí miluvnú pokutu vo výške 500,- EUR, ak

a) zmení subdodávateľa počas trvania zmluvy, pričom nový subdodávateľ nespfňa
podmienky podl‘a * 32 Zákona o verejnom obstarávaní, alebo

b) porušil alebo riadne a úplne nevykonal povinnost‘ uvedenú v odseku 4 tohto článku
predložit‘ písomné oznámenie o zmene Walebo doplnení subdodávateľa; a/alebo
začal plnit‘ Predmet nnluvy bez vydaného písomného sůhlasu.

6. Porušenie povinností podľa odsekov 3 a 4 tohto článku sa považuje za podstatné ponšenie
zmluvy.

7. Poskytovateľ odovzdá Objednávateľovi Predmet miluvy v termíne dodania dohodnutom v
nluve.

8. Poskytovateľ odovzdá Objednávateľovi Predmet nnluvy v sídle Objednávateľa.

9. O odovzdaní Predmetu zmluvy sa spíše preberací protokol („Preberací protokol“)
minimálne v dvoch rovnopisoch po jednom pre Poskytovateľa a Objednávateľa. Predmet
zmluvy sa považuje za prebratý podpisom Preberacieho protokolu oboma zmluvnými
stranami, pokial‘ nie je v tejto zmluve uvedené inalc

W. PRÁVA A POVINNOSTI

1. Poskytovateľ je povinný pri poskytovaní Služieb postupovat‘ s odbornou starostlivosfou,
t.j. konat‘ čestne, svedomito, primeraným spůsobom a dósledne využívat‘ všetky dostupné
prostriedky a uplatňovat‘ v záujme Objednávateľa všetko, čo podľa svojho presvedčenia
považuje za prospešné. Poskytovateľ je pd poskytovaní Služieb povinný dbat‘ na účelnost‘
a hospodárnost‘.

2. Plnenie svojich záväzkov stanovených touto miluvouje Poskytovateľ povinný vykonávat‘
podl‘a zmluvy a podl‘a pokynov Objednávateľa, v lehote stanovenej Objednávateľom a v
súlade s jeho záujmami, ktoré Poskytovateľ pozná alebo musí poznat‘ alebo mu musia byt‘
známe pil vynaloženi odbomej starostlivosti.

3. Poskytovateľ sa může od pokynov Objednávateľa odchýliť iba ak je to naliehavo
nevyhnutné v jeho záujme a Poskytovateľ nemůže včas dostat‘ jeho súhlas; Poskytovateľ je
však povinný o takomto postupe Obj ednávateľa bez zbytočného odkladu informovat‘.

4. Poskytovateľje povinný oznámit‘ Objednávateľovi všetky okolnosti, ktoré zistil pri plnení
svojich závazkov podľa tejto zmluvy a ktoré můžu mat‘ vplyv na zmenu pokynov
Objednávateľa týkajúcich sa dosiahnuúa účelu sledovaného touto zmluvou.

5. Pokynmi Objednávateľa nie je Poskytovateľ viazaný, ak sů tieto v rozpore s platnými
právnymi predpismi, touto zmluvou, alebo etickými predpismi, ktorými je Poskytovateľ
viazaný alebo zásadným spůsobom odponjú záujmom Objednávateľa alebo Slovenskej
republiky s tým, že na nevhodnost‘ takýchto pokynov je povinný Poskytovateľ
Objednávateľa upozornit‘.
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6. Objednávateľ sa zavAzuje poskytnúť Poskytovateľovi potrebnú súčinnosf, ktorá je
nevyhnutná pre účel splnenia Predmetu zmluvy, najmä mu riadne a včas odovzdať všetky
podklady, potrebné na vypracovanie výstupov. Objednávateľ zabezpečí, aby akékoľvek
informácie alebo podklady, ktoré Poskytovateľovi poskytne sám alebo prostrednictvom
akejkoľvek tretej osoby, bolí poskytnuté včas a boli presné, úplné a správne. Pre vylúčenie
pochybností, Poskytovateľ nemá povbnosť takto poskytnuté informácie a podklady
preverovat ani zisfovaf ich presnost alebo správnost aje oprávnený sana takto poskytnuté
informácie spoľahnút. V prípade, že Poskytovateľ zistí, že Objednávateľ nepredložU
a/alebo neposkytol úplné podklady, vyzve ho na ich doplnenie v primeranej lehote.

7. Objednávateľ je povinný včas informovat Poskytovateľa o všetkých skutočnostiach
potrebných na zabezpečenie úspešného plnenia jeho závAzkov podl‘a tejto zmluvy.

8. Objednávateľ nie je oprávnený sprístupniť výstupy Služieb tretím stranám s výnimkou
prípadov (i) keď mu povinnosť zverejnenia alebo poskytnuúa výstupu Služieb tretej strane
ukladá zákon alebo iný právny predpis, (Ii) keď k tornu dá Poskytovateľ vopred pisomný
súhlas za podmienok dohodnutých medzi zmluvnými stranami alebo (iii) keď půjde
o právnych poradcov Objednávateľa.

VII. OMEŠKAME A SANKCIE

1. V prípade omeškania Objednávateľa so splnením peňatého závAzku alebo jeho časti, je
Objednávateľ v sůlade s * 369a Obchodného zákonnflca povinný platit z nezaplatenej
sumy úroky z omeškania v sadzbe podľa Nariadenia vlády SR Č. 21/2013 Z. z., ak o ne
Poskytovateľ požiada.

2. Objednávateľ nemešká s úhradou faktúry, ak nedošlo k prevzaúu plnenia Predmetu
zmluvy v súlade s Čl. V. ods. 9 zmluvy Objednávateľom z důvodov na strane
Poskytovateľa, ak Poskytovateľ nesplnil Predrnet nnluvy riadne a včas alebo nedoručil
Objeckávateľovi faktům v lehote podľa Čl. W. ods. 2 tejto zmluvy.

3. fl bude Poskytovateľ v omeškaní s plnením povinnosti odovzdať Objednávateľovi
výstup Služieb podl‘a Čl. m. ods. 1 a v súlade s Čl. V. ods. 9 zmluvy, může Objednávateľ
požadovaf od Poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,02 % za každý, aj
začatý deň omeškania z Odmeny.

4. Celková suma všetkých zmluvnýeh pokút a úrokov z omeškania, ktoré bude mať
Poskytovateľ alalebo Objednávateľ povinnosť zaplatit podl‘a tejto zmluvy, neprekročf
100 % z Odmeny vrátane DPH. Na zmluvné pokuty a úroky z omeškania nad tento limit
sa nebude prihliadat. Zaplatením nnluvných pokuta úrokov z omeškania nieje dotknutý
nárok Objednávateľa na náhradu spůsobenej škody.

5. žiadna zo nnluvných strán nebude v omeškaní a zmluvná pokuta ani úrok z omeškania
neprináleží, akje omeškanie spósobené okolnostami vylučujúcimi zodpovednosf, alebo
ak omeškanie vzniklo úplne alebo čiastočne okolnosfami na strane oprávnenej zmluvnej
strany alebo inak mimo kontrolu povinnej strany.

VlH. AKCEPTÁCIA PLNENÍ A PREBERACIE KONANIE

1. Odovzdanie a prevzatie výstupu Služieb v súlade s Čl. V. ods. 9 zmluvy musí byť
predrnetom preberacieho konania. Preberacie konanie je proces odovzdania a prevzatia
výstupu Služieb, v ktorom:

a) Poskytovateľ je povinný odovzdat Objednávateľovi výstup Služieb v dohodnutom
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termíne, rozsahu, kvalite a v dohodnutej forme;

b) Objednávateľ je povinný zaúadiť overenie výstupu Služieb najneskór do 10
pracovných dni od jeho odovzdania Poskytovateľom, alebo v inej primeranej lehote, na
ktorej sa dohodnú poverení zástupcovia zmluvných strán;

c) Objednávateľ je povinný prevziaf výstup Služieb, ak zodpovedá dohodnutému
rozsahu, kva]ite a forme. Výstup Siužieb bude považovaný za riadne vykonané a prevzaté
plnenie v súlade so zmluvou podpísaním Preberacieho protokolu;

d) Objednávateľje oprávnený odmietnuť prevzatíe výstupu Služieb v prípade, ak výstup
Služieb nebude vykonaný riadne, nebude splnený Predmet zmluvy alebo účel tejto
zmluvy, výstup Služieb bude neúplný alebo bude vykazovať vady podľa článku či. IX.
ods. 5 zmluvy brániace v riadnom využití výstupu Služieb ako celku alebo jeho časti;

e) v prípade, ak odovzdaný výstup Služieb nezodpovedá dohodnutému rozsahu, kvalite
a forme, je Objednávateľ povinný túto skutočnosť omámíť Poskytovateľovi vo forme
písomných pripomienok v lehote do 10 pracovnýeh dní od odovzdania výstupu Služieb
Poskytovateľom, alebo v inej primeranej lehote, na ktorej sa dohodnú poverení
zástupcovia zmluvných strán;

1) v pňpade malej vady podľa či. DC ods. 6 zmluvy je Poskytovateľ povinný vybavif
pripomienky Objednávateľa, wátane odstránenia zistených vád, do 10 pracovných dní od
ich písomného doručenia Poskytovateľovi, alebo v inej primeranej lehote, na ktorej sa
dohodnú poverení zástupcovia zmluvnýeh strán;

g) v prípade zásadnej vady podľa či. IX. ods. 5 zmluvy si zmluvné strany dohodnú
primeraný termín na jej odstránenie a podpíšu Preberací protokol s výhradou. Preberacie
konanieje v takomto pdpade ukončené, až keď Objednávateľ pfsomne potvrdí, že všetky
ním vznesené pripomienky boli zapracované v požadovanom rozsahu, kvalite a foťme
a výstup Služieb alebo jeho časť bol vykonaný riadne. Takéto potvrdenie bude tvorif
dodatok k Preberaciemu protokolu podpísaného s výhradou;

h) v prípade, ak Objednávateľ nevnesie písomné pripomienky k prevzatému výstupu
Služieb do 10 pracovných dní od jeho odovzdania Poskytovateľom, alebo v inej
primeranej lehot; na ktorej sa dohodnú poverení zástupcovia nnluvných strán, preberacie
konanie je v takomto prípade ukončené a odovzdaný výstup Služieb je akceptovaný zo
strany Objednávateľa bez púpomienot Následne zmluvné strany pústúpia k podpisu
Preberacieho protokolu, ktori podpíšu najneskór doS pracovných dní od uplynutia lehoty
podl‘a predchádzajúcej vety. Pre vylúčenie pochybností, v prípade, ak Objednávateľ
poruší povinnosť podl‘a predchádzúcej vety a Preberací protokol nepodpíše, nebráni táto
skutočnosť fakturácH Odmeny zo strany Poslqrtovateľa. Pnlohou faktúry bude v takom
prípade Preberací protokol nepodpísaný Objednávateľom, pričom chýbajúci podpis
Objednávateľa nebude dóvodom wátenia faktúry alebo odmietuutia ůhrady Odmeny.

2. Poskytovateľ podpísaním Preberacieho protokolu súčasne čestue vyhlasuje, že na
odovzdávanom výstupe Služieb neviamu žiadne právne vady a že sa k výstupu Služieb
neviažu žiadne práva tretích osób.

IX. ZODPOVEDNOSt ZA VADY

1. Za vady výstupu Služieb sa považuje oneskorený, neúplný, nedostatočný, rozporný,
nekvalitný a od špeciükácie požiadavky odlišný výstup Služieb dodaný Poskytovateľom
Objednávateľovi tak, ako je bližšie zadeflnované v odsekoch 5 a 6 tohto článku Zmluvy.
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2. Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré má výstup Služieb resp. jeho časť v okamihu jeho
prevzatia, a to aj v prípade skrytej vady, keď sa vada stane zjavnou (Objednávateľ iii
obj avi) až po tomto okamihu.

3. Za vady preukázateľne spósobené zavinením vecne príslušných zamestnancov
Objednávateľa alebo zlou špecimcáciou požiadavky, za vady súvisiace s úpravou a
vylepšením systému Objednávateľa, ktoré vyplývajů z ľubovoľných modiflkácií na
systéme aialebo z vylepšení vykonaných Objednávateľom alebo akoukoľvek trefou
stranou, a za chyby alebo zanedbania zo strany Objednávateľa, zodpovedá Objednávateľ.

4. Vady podľa odseku I tohto článku rozdeľuje Objednávateľ podl‘a stupňa ich závažnosti
na zásadné a malé.

5. Za zásadné vady sa považuje, ak výstup Služieb sa nedá použiť pre účel tejto zmluvy.

6. O malé vady ide v prípadoch, ak je časf výstupu Služieb v zmysle špeciňkácie a
požiadaviek Objednávateľa sice realizovaná odlišne, avšak nie je podstatným spósobom
ovplyvňované jeho póvodne požadované použitie.

7. V prípade výskytu zásadných vád, podl‘a odseku S tohto čláiiki, plrienie Objednávateľ
preberá formou podpisu Preberacieho protokolu „s výhradou“ podl‘a Čl. VIII. ods. 1 písm.
g) zmluvy. Zásadné vady je Poskytovateľ povinný odstránif úpravou, predovšetkým
uplatnením náhradného postupu ako vadu obísf alebo zabráníť jej pósobeniu. Tento
náhradný postup musí byť pre Objednávateľa primerane akceptovateľný, inak sa
preberacie konanie zastavuje, výstup Služieb sa považuje za neprevzatý a ďalšf postup sa
určí dohodou zmluvných strán. Doba prerušenia sa započítava do omeškania
Poskytovateľa podľa Čl. VII. ods. 3 zmluvy.

8. V prípade skrytej vady podľa odseku 2 tohto článku, sa Poskytovateľ zaväzuje odstránif
túto na vlastné náklady v lehote 7 dní odo dňa doručenia reklamácie. Objednávateľ je
povinný vady reklamovat‘ do 5 dní po ich zisterd, najneskór však do 6 mesiacov od
prevzatia výstupu Služieb, písonme, spolu s uvedením ako sa vada prejavuje. V
odóvodnenom prípade je možné po vzájomnej dohode nnluvných strán lehotu na
odstránenie vady predfžit‘.

X. ZODPOVEDNOSt ZA ŠKODU

I. Každá zo nnluvných strán nesie zodpovednosf za spósobenú škodu v rámci platných
právnych predpisov a tejto zmluvy. Obe zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu
maximálneho úsflia k predchádzaniu škodám a k minimalizácii vzniknutých škůd.

2. Poskytovateľ zodpovedá za škodu spósobenú porušením povinností vyplývajúcich mu z
tejto zmluvy alebo prekročením svojej právomoci a je povinný ju Objednávateľovi
nahradit ‚ ibaže preukáže, že porušenie povinností bob spósobené okolnosfami
vylučujúcimi zodpovednosf. Poskytovateľ nebude v súvislosti so Službami alebo
výstupmi Služieb zodpovedný voči žiadnej inej osobe okrem Obj ednávateľa. Celková
zodpovednosf Poskytovateľa za škodu, spósobenú Objednávateľovi v súvislosti so
Službami alebo s touto Zmluvou bude obmedzená na dvojnásobok odmeny, uvedenej
v článku W odsek 1 tejto zmluvy. Do výšky obmedzenia celkovej zodpovednosti podľa
predchádzajúcej vety nespadá suma zmluvných pokut a úrokov z omeškania, pričom
ustanovenie článku VII odsek 4 tým nie je dotknuté.

3. Poskytovateľ zaručuje, že odovzdaný výstup Služieb nemá právne vady, predovšetkým
uleje zaťažené právami tretích osób z púemysbového alebo mého duševného vlastníctva.
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Poskytovateľ sa zavüzuje nahradit‘ Qbjednávateľovi škodu spůsobenú úspešným
uplatnením nárokov tretích osůb z titulu porušenia ich chránených práv súvisiacich s
plnením Poskytovateľa, alebo jeho subdodávateľov podl‘a tejto nnluvy, avšak vždy za
predpoMadu, že Objednávateľ vopred informuje Poskytovateľa o uplatnení nároku treťou
stranou a umožni Poskytovateľovi uplatilť voči uplahienému nároku všetky dostupné
právne prostriedky obrany.

4. Žiadna zo zmluvných strán nic je zodpovedná za omeškanie spůsobené omeškanim s
plnením záväzkov dmhej zmluvnej strany.

5. Poskytovateľ je povinný upozornit‘ Objednávateľa na akúkoľvek s touto zmluvou
súvisiacu škodu, ktorá bezprostredne brozI alebo vznikla a na jej rozsah a následky a na
všetky opatrenia, ktoré je potrebné prijaf na odvrátenie tikej škody a obmedzenie jej
následkov.

6. Zmluvné strany nic sú zodpovedné za omeškanie v plnení alcbo mé neplnenie povinností
podľa tejto zmluvy, ktoré je dásledkom udalosti vyššej moci. Za prípad vyššej moci sa
nepovažuje platobná neschopnost‘ ktorejkořvek zmluvnej strany alebo jej dodávateľov.

M. UKONČENW ZMLUVY

I. Účinnost‘ tejto zmluvy sa může ukončit‘ iba

a) splnením Predmetu zmluvy;
b) odstúpením od zmluvy
c) dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v tejto zmluve.

2. K odstůpeniu od nnluvy může pristúpif miluvná stranay prípade, ak druhá miluvná strana
poruší túto nnluvu podstatným spůsobom a takéto porušenie, alebo jeho důsledky
neodstráni v 10 dňovej lehote, ktorú je jej zmluvná strana oprávnená odstúpif od zmluvy
povinná poskytnúť v oznámení o podstatnom porušeni zmluvy. V takomto prípade
odstúpenie od zmluvy nadobúda účinnost‘ doručením odstůpenia od zmluvy zmluvnej
strane, ktorá podstatným spůsobom porušila túto zmluvu.

3. Odstúpenie od nnluvy ajeho účinky sa ňadia príslušnými ustanoveniami Obchodného
zákonníka, s výnimkou * 351 ods. 2 Obchodného zákonnflca. V prípade, ak došlo k
odstúpeniu od nnluvy podľa odseku 2 tohto článku zmluvy po tom, Čo zo strany
Poskytovateľa bob plnenie úadne poskytnuté Objednávateľovi a toto plnenie bob riadne
prevzaté Objednávateľom, obe zmluvné strany si ponechajú všetky plnenia riadne
poskytnuté od druhej zmluvnej strany na základe tejto nnluvy do okamihu zániku platnosti
zmluvy a v prípade, abc ušte nedošlo k úhrade Odmeny, bude Objednávateľ povinný
Odmenu, prípadne jej časť zodpovedajúcu prevzatémuplneniu, Poskytovateľovi uhradit‘.

4. Momentom odstápenia od nnluvy nezanikajú ustanovenia nnbuvy, upravujúce práva
zmluvných strán, týkajúce sa nároku na náhradu škody vznilmutej porušením nnluvy,
riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a mých ustanovení, ktoré podl‘a prejavenej vále
strán alebo vzbľadom na svoju povahu majú trvat‘ aj po ukončeni zmluvy.

ML MLČANLWOSt
1. V súvislosti s Dávenými infoimáciami každá zmluvná strana

a) bude počas trvania tejto zmluvy, ako aj po jej ukončeni, uchovávat‘ v tajnosti a
dávenosti akékoľvek Dávené infonnácie a — poldaľ to nic je pre účely tejto zmluvy

8



— nebude takéto hďormácie reprodukovať ani poskytovaf tretím stranám alebo ich
mým spösobom vyiiživať;

b) zabezpečí, že akákoľvek tretia strana, ktorej sú Důvemé informácie sprístupnené,
dodrží záväzok mlčanlivosti.

2. Dóvemými informáciami sú taktiež

a) akékoľvek informácie, ktoré sa Poskytovateľ dozvie pri alalebo v súvislosti
s poskytovaním služieb;

b) akékoľvek infonnácie, které predstavujú obchodně tajomstvo.

3. Ustanovenia odseku 1 tohto článku sa nevzťahujú na žiadne Dóvemé infonnácie,

a) ktoré sú alebo sa stali verejnosti známe bez akéhokoľvek porušenia záväzkov alebo
pomoci zmluvných strán;

b) které boli známe jednej zo zmluvných strán ešte pred podpísaním zmluvy alebo jej
bofl poskytnuté treťou stranou;

c) na ktoré sa vzfahuje povhmosť ich zverejnenia alebo sprístupnenia podl‘a zákona č.
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o nene a doplnení
niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov.

4. Všetky zákonné povinnost mlčanlivosti zostávajú pre obe zmluvné strany ustanoveniami
odsekov I a 2 tohto článku nedotknuté.

5. Objednávateľ týmto zároveň súhlasí s tým, že Poskytovateľ móže Dóverné informácie
poskytnúf (i) mým PwC spoločnostiam (t.j. spoločnostiam v rámci celosvetovej siete
PricewaterhouseCoopers), spolupracujúcim na poskytovaní Služieb alebo za účelom
zabezpečenia intemých procesov, najmä v oblasti posúdenia nezávislosti auditora,
previerok kvality, riadenia rizik alebo (ii) poskytovateľom IT služieb, ktorí sú viazaní
povinnosfou mlčanlivost, za účelom archiváeie, zálohovania a hostingu dát.

)W1. DUŠEVNĚ VLASTNÍCTVO

1. Pokial‘ pri plnení tejto zmluvy důjde k vytvoreniu diela, ktoré bude spíňať znaky autorského
diela podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskoršich predpisov
(,‚Dlelo“), bude Objednávateľovi paMf nevýhradná a neprevoditeľná licencia k použitu
Diela pre vlastné intemé účely Objednávateľa.

2. Poskytovateľ týmto udeľuje Objednávateľovi súhlas na nevýhradné použitie Diela v na
území Slovenskej republiky, ako aj v zahraničí, a to na čas twania majetkových práv
Poskytovateľa k Dielu. Poskytovateľ udeľuje Obj ednávateľovi súhlas na použitie Diela pre
vlastné intemé účely, najmä na: (i) používanie Diela, wátane práva Dielo alebo jeho časf
upravif alebo dať upravif (ii) vyhotovenie rozmnoženiny Diela, a (iii) zverejnenia Diela
v prípadoch, kedy povhmosť zverejnenia uldadajú príslušné právne predpisy.

3. Odmena za použite Diela v zmysle odsekov I a 2 tohto článkuje zahrnutá v cene Predmetu
nluvy podľa čl. W. ods. 1 zmluvy.

MV. KOMUNWÁCIA

I. Zmluvné strany sa dohodli, že komunikácia podra tejto zmluvy móže byť ústna alebo
písomná, čo zahfňa pre účely tohto článku aj emailovú komunikáciu a inú elektronicků
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komtmikáciu, v prlpade potvrdenia prijaüa správy prostredníctvom takejto komunikácie s
adresátom. Zmluvné strany si v súlade s týmto článkom zmluvy na e-mailovů komunikáeiu
súvisiacu alalebo vyplývajúcou z tejto zmluvy určia konkrétne e-mailové adresy po podpise
tejto zmluvy.

2. Doručením akýcbkoľvek písomností na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou sa
rorimie doručenie písomnosti dopončene poštou s doručenkou preukazujůcou doručenie
na adresu sídla zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, doručenie kuúérom alebo
osobně domčenie príslušnej zmluvnej shane. Za deň dončenia písomnosti sa považuje aj
deň, v ktorý zmluvná strana, ktoráje adresátom, odoprie doručovaná písomnosf prevziaf,
alebo v ktoiý máme uplynie úložná doba pre vyzdvibnutie si zásieflcy na pošte, doručovanej
poštou zmluvnej shane, alebo v ktorý je na zásielke, domučovanej poštou zmluvnej shane,
preukázateľne poštou vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahovař‘, „adresát je
neznámy“ alebo má poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka
zaldadá na pravde.

3. Pre potreby domčovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel zmluvných strán
uvedené v záhlaví tejto zmluvy, ibaže odosielajúcej zmluvnej strane adresát písomnosti
písomne vopred oznámi novů adresu sídla, prípadne inú nová adresu určenú na dončovanie
písomnosti. V prípade akejkořvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na
základe zmluvy alebo v súvislosti s ňou sa príslušná zmluvná strana zaväzuje o zmene
adresy bezodldadne písomne informovať dnhú zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre
dončovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená druhej zmluvnej shane pred
odoslaním písomnosti.

4. Ak sa akákoľvek písomnosf na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou doručuje inak
ako poštou, je možné ju doručovať aj na mom mieste ako na adrese určenej podľa odseku
4 alebo 5 tohto článku, ak sa na tomto mieste zmluvná strana alebo osoba oprávnená
prijímať písomnosti v mene tejto zmluvnej strany v čase doručenia zdržt4je. Písomnosť sa
v tomto prípade považuje za doručenú odovzdaním písomnosti osobe oprávnenej pújímať
písonmosü za zmluvnú stranu a podpisom takej osoby na doručenke alalebo kópii
doručovanej písomnosti

5. Zmiuvné strany sa dohodli, že okrem prípadov, ktoré Poskytovateľ výslovne písomne
oznámi Objednávateľovi, žiadny iný subjekt, alebo ním splnomocnená osoba
polupracujúca s Poskytovateľom vjeho Ume nie je oprávnená akýmkoľvek spósobom
oňciálne komunikovat‘ s Objednávateľom v mene Poskytovateľa. Poskytovateľ nebude
žiadnym spósobom zodpovedný

(i) za komunikáciu Objednávateľa s akýmkoľvek mým subjektom, ktorý bude v
rozpore s podmienkami tejto zmluvy konať v mene Poskytovateľa bez jeho
zavinenia, ako aj

(ii) za žiadne práce, boky alebo vyhlásenia, ktoré z takéhoto konania vyplývajú.

xv. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Rozhodným právom pre všetky právne vztahy sůvisiace s touto zmluvou je právo
Slovenskej republiky. Práva a povinnosti, ktoré vniildi na základe tejto zmluvy alebo v
súvislosú s touto nnluvou, sa nadia Obchodným zákonnlkom, ako aj mými príslušnými
právnymi predpismi.

2. Táto zmluva nadobůda platnost‘ dňom jej podpísania obidvomi zmluvnými stranami a
účinnosť dňom nasledujúcim po jej zvemejnení v Centrálnom regstri zmlúv. Zverejnenie
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v Centrálnom regstri zmlúv vykoná Objednávateľ. Túto zmluvuje možné meniť a doptňať
len prostredníctvom číslovaných písomných dodatkov, podpísaných oprávnenými
zástupcami zmluvných strán.

3. Táto nn]uva sa uzatvára na dobu určitú a to do spbenia závšzkov znej vyplývajúcich.

4. Podmienky tejto zmluvy, ktoré svojou povahou presahujů dobu jej účinnosti, zostávajú
v platnosti v celom rozsahu a sú účinné až do okamihu ich splnenia a plaúa aj pre
pňpadných nástupcov a postupníkov zmluvných strán.

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinů maximáku snahu o zmieme riešenie akýcbkoľvek
sporov vyplývajúcich z alebo sůvisiacich s touto zmluvou, ato do 30 dní od doručenia
oznámenia o spore jednou zmluvnou stranou dmhej zmluvnej shane. Všetky spory, ktoré
nebude možné ňešif zmierbvou cestou podliehajú príslušnému súdu Slovenskej republiky.

6. Ak niehoré ustanovenia tejtó nnluvy sú alebo sa z akéhokoľvek důvodu stanú neplatné,
neúčinné alebo nevymožiteľné, nemá to a ani to nebude mať za následok neplatnost‘,
neúčinnost‘ alebo nevymožiteľnosť ostatných ustanovení zmluvy. Zmluvné strany sú
povinné v dobrej viere rokovat‘, aby bob neplatné, neúčinné alebo nevymožiteľné
ustanovenie písomne nábradené mým ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný
alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nabradzované, pričom účel a zmyseb tejto
zmluvy musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto zmluva nebude uzavretá, rovnako však
aj pre prípad, že k nej nedůjde vůbec, sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo
nevymožiteľného ustanovenia použijú mé ustanovenia tejto zmluvy a ak také nie sú, potom
príslušné ustanovenia právnych predpisov, a to vždy také ustanovenia, ktoré zodpovedajú
ksitéňám podia predchádzajúcej vety.

7. Žiadna nnbuvná strana nie je oprávnená postúpiť túto zmluvu ako cebok abebo akúkoľvek
jej časf, wátane postúpenia pohradávok, ktoré vznikli v súvislosti s touto nnluvou, bez
predchádzajúceho písomného sůhbasu dotknutých zmluvných strán.

8. Zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch v sbovenskom jazyku, z ktorých Objednávateľ
dostane 2 vyhotovenia a Poskytovateľ 1 vyhotovenie po jej podpise.

9. Zmluvné strany vyMasujú, že si zmluvu prečítabi, jej obsahu porozumebi a na znak toho, že
obsah nnluvy zodpovedá ich skutočnej, slobodnej a určitej vůli, ju podpísali.

Za Objednávateřa: Za Poskytovateľa:

28 -04- 2018 . ŮV V?
V Bnhsbave dna V Brahsbave dna....

Ing. M . Juraj Paxián Ivo Doležal
pover ý zastupovaitiňi Konateľ
gener‘ ej riaditefky

pricewaterhoUSOCOOPerS Advisory s.r.o.
Karadžičova 2

815 32 Bratislava
ičo; 45 960 144

ič DPH: 81(20231 76485
—1—
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